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 Vitrine réfrigérée entièrement construite avec double   
 vitrage pour éviter la condensation et maintenir toujours  
 une visibilité impeccable du produit exposé,ce qui   
 favorise en plus une excellente économie énergétique.

Capacité pour 2 étagères réglables en verre avec un maximum 
de visibilité + 2 niveaux d’exposition à la base.
                  
Illumination sans câble à chaque ligne d’exposition réglable.

Vitrine compacte et versatile apte à conserver tous types de  
produits avec une visibilité et une illumination exceptionnelles.

 Witryna chłodnicza w całości zbudowana z 
dwuwarstwowego szkła, aby uniknąć kondensacji, 
zachęcić do oszczędzania energii i zapewnić doskonałą 
widoczność produktu.

  
  
 

Dwie regulowane szklane półki o maksymalnej widoczności na
obu poziomach. 

Bezprzewodowe podświetlnie na każdej półce.

Kompaktowa i wszechstronna witryna przeznaczona do 
przechowywania wszelkiego rodzaju produktów z wyjątkowym 
oświetleniem i doskonałą widocznością.

 Vitrina refrigerada  completamente construída con                                                  
 cristales cámara para evitar condensación y 

 
mantener siempre una visiblidad del producto expuesto 

impecable ademas de favorecer un ahorro energetico excelente. 

 Capacidad para 2 estantes regulables de cristal, con máxima 
visiblidad + 2 niveles de exposición en la base. 

Iluminación en cada linea de exposición regulable sin cables.

Vitrina compacta y versátil apta para conservar todo tipo de 
productos con una visiblidad y iluminación excepcional.

Sin necesidad de instalación .

HIGH POWER LEDS EN CADA ESTANTE
WYSOKIEJ MOCY LED NA KAŻDEJ PÓłCE

LUMIÈRE LEDS A CHAQUE ÉTAGÈRE

VENTILATED +6ºC/+10ºC INCLUIDO DESSERTS SANDWICH FRUIT SALAD DRINKS SNACKS CHOCOLATE
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ESPACIO MOTOR OCULTO AL CLIENTE
AGREGAT NIEWIDOCZNY DLA KLIENTA
MOTEUR INVISIBLE AU CLIENT 

TODOS LOS CRISTALES CON CRISTAL CÁMARA 
WSZYSTKIE SZYBY DWUWARSTWOWE
TOUS LES VITRES ONT DOUBLE VITRAGE
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NEW! 

ESPECTACULAR CONSTRUCCIÓN SIN TORNILLERIA EXTERIOR PARA FACILITAR LA LIMPIEZA 
SPEKTAKULARNA KONSTRUKCJA BEZ WIDOCZNYCH ŚRUB BY UŁATWIIĆ CZYSZCZENIE
SPECTACULAIRE CONSTRUCTION SANS VISSERIEEXTÉRIEURE POUR FACILITER LE NETTOYAGE
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CRISTALES TEMPLADOS 
SZKŁO HARTOWANE
VITRES EN VERRE TREMPÉ 

REGULOWANE
PÓŁKI PODŚWIETLNIE CENA

VV 800x700x740 695x250 +2/+6ºC TAK TAK

DISEÑO “CÓMPRAME” ENFOCADO AL CLIENTE
KSZTAŁT ZACHĘCAJĄCY KLIENTA DO ZAKUPU
DESIGN “ACHÈTE MOI” VISANT LE CLIENT

AMPLIA ZONA DE SERVICIO 
STREFA OBSŁUGI
ZONE DE SERVICE

SIN NECESIDAD DE DESAGÜE NI INSTALACIÓN
BRAK POTRZEBY INSTALACJI I DRENAŻU
PAS DE DRAINAGE OU D’INSTALLATION

EXTERIOR COMPLETO EN CRISTAL
Y  ACABADOS PREMIUM 
WYSOKIEJ JAKOŚCI SZKŁO I 
WYKOŃCZENIE KLASY PREMIUM
EXTÉRIEUR COMPLET EN VERRE ET 
FINITIONS PREMIUM

ZONA DE SERVICIO
STREFA OBSŁUGI
ZONE DE SERVICE

VITRINA CON MÁXIMA VISIBILIDAD 
ŚĆ W WITRYNIE

VITRINE AVEC UN MAXIMUM DE VISIBILITÉ

SOBRE MOLDEADO DE UNA SOLA PIEZA
JEDNOCZĘŚCIOWA OSŁONA

MOULÉ D’UNE SEULE PIECE          

TERMOSTATO ELECTRÓNICO REGULABLE “SAYL BLUE“

THERMOSTAT ELECTRONIQUE REGLABLE “SAYL BLUE“

ESTANTES ILUMINADOS DE GRAN CAPACIDAD
      PODŚWIETLANE PÓŁKI O DUŻEJ POJEMNOŚCI

ETAGÈRES DE GRANDE CAPACITÉ AVEC 
ILLUMINATION

PUERTAS EN CRISTAL CÁMARA
SZKLANE DWUSKRZYDŁOWE DRZWI

PORTES EN VERRE DOUBLE VITRAGE

ESTANTES REGULABLES
REGULOWANE PÓŁKI
ÉTAGÈRES RÉGLABLES
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NEW! 

ACCESORIO  
AKCESORIA
ACCESSOIRE

STR. 120 /121

MÁXIMA VERSATILIDAD PARA EXPONER 
CUALQUIER TIPO DE PRODUCTO

WYSOCE WIDOCZNA EKSPOZYCJA 
KAŻDEGO RODZAJU PRODUKTÓW

VARIÉTÉ MAXIMALE POUR EXPOSER 
N’IMPORTE  QUEL TYPE DE PRODUIT
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8.480 zł




